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ABSTRAK 

Penelitian ini mengkaji naskah Tafsi>r al-Fa>tih}ah koleksi Pondok Pesantren 

al-Akhyar Tambak Agung Bangkalan sebagai bagian dari upaya memperkenalkan 

khazanah tafsir lokal berbasis pesantren yang selama ini belum banyak mendapat 

perhatian akademik. Naskah ini terdiri terokus pada dua aspek utama yaitu 

kesejarahan naskah dan kodikologis fisik naskah. Tujuan penelitian ini adalah untuk 

mengungkap latar belakang historis naskah serta mendeskripsikan kondisi fisik dan 

ciri-ciri kodikologisnya secara komprehensif.  

Penelitian ini menggunakan metode deskriptif-kualitatif dengan pendekatan 

kodikologi terhadap naskah. Berdasarkan temuan, naskah ini ditulis oleh Kiai 

Muhammad Sholeh, seorang ulama pesantren sekaligus penyalin kitab-kitab klasik 

pada abad ke-19 M. Naskah ini menggunakan alas kertas Asia bergaris, dengan tinta 

hitam dan merah serta teknik penjilidan tradisional banding dua. Naskah hanya 

terdiri dari satu lembar (dua halaman) tanpa nomor halaman, berukuran 20 x 16,5 

cm dan tidak memiliki kuras. Halaman pertama memuat mukadimah berupa 

penjelasan kodifikasi Al-Qur’an dan faidah tajwid surah al-Fatihah, sedangkan 

halaman kedua memuat tafsir surah tersebut. Bahasa dan aksara yang digunakan 

adalah Arab. Secara fisik, naskah masih dalam kondisi baik meski terdapat 

kerusakan minor seperti robekan kecil dan perubahan warna kertas akibat usia. 

Hasil kajian menunjukkan bahwa naskah ini berfungsi sebagai media pembelajaran 

tafsir dasar di lingkungan halaqah pesantren, sekaligus menjadi bukti penting 

kesinambungan tradisi keilmuan Islam lokal. Penelitian ini merekomendasikan 

pelestarian dan digitalisasi naskah agar dapat dimanfaatkan lebih lanjut dalam 

kajian keilmuan dan pendidikan Islam.  

 

Kata Kunci: Naskah tafsir, al-Fatihah, kodikologi, kesejarahan, pesantren.  
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